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ANTALL (4Q-2)

BRUXELLES

Mødet åbnet tirsdag den 23. juli 2024 kl. 12.05 under forsæde af Francisco José Millán Mon 
(midlertidig formand).

Åbning af mødet under forsæde af den midlertidige formand

1. Vedtagelse af dagsorden
Afgørelse: Dagsordenen blev vedtaget.

*** Afstemning ***

Den midlertidige formand kontrollerede, at udvalget var beslutningsdygtigt forud for 
afstemningsrunden. Da det blev bekræftet, at udvalget var beslutningsdygtigt, gik han videre 
til valget af udvalgets formandskab.

2. Valg af formand

Den midlertidige formand redegjorde for mødets formål og proceduren. Han 
anmodede derefter om indstilling af kandidater til posten som udvalgsformand. 
Gabriel Mato (EPP) indstillede Carmen Crespo Díaz (EPP). Carmen Crespo Díaz 
bekræftede, at hun var villig til at kandidere, og da der ikke var andre kandidater, blev 
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hun valgt med akklamation (jf. forretningsordenens artikel 219, stk. 2).

Under forsæde af den nyvalgte formand

3. Valg af første næstformand

Den nyvalgte formand Carmen Crespo Díaz takkede medlemmerne og anmodede om 
indstillinger til de fire poster som næstformand. Gabriel Mato (EPP) foreslog at 
indstille Sander Smit (EPP) som første næstformand. Sander Smit bekræftede, at han 
var villig til at kandidere, og da der ikke var andre kandidater, blev han valgt med 
akklamation (jf. forretningsordenens artikel 219, stk. 2).

4. Valg af anden næstformand

Stephen Bartulica (ECR) indstillede Giuseppe Milazzo (ECR) som anden 
næstformand. André Rodrigues (S&D) anmodede om hemmelig afstemning om dette 
valg. Emma Wiesner (Renew) støttede anmodningen fra S&D om hemmelig 
afstemning. Da over fem medlemmer opfordrede til hemmelig afstemning, 
indvilligede formanden i at afholde hemmelig afstemning, og det elektroniske 
afstemningssystem blev benyttet. Giuseppe Milazzo bekræftede, at han var villig til at 
kandidere, og blev valgt (for: 16, imod: 5, hverken/eller: 6).

5. Valg af tredje næstformand

Emma Wiesner (Renew) indstillede Stéphanie Yon-Courtain (Renew) som tredje 
næstformand, og Ton Diepeveen (PfE) indstillede France Jamet (PfE) som tredje 
næstformand. Da der var indstillet to kandidater, opfordrede Carmen Crespo Díaz 
medlemmerne til at stemme ved hemmelig afstemning (jf. forretningsordenens artikel 
219, stk. 2). Resultatet af den hemmelige afstemning var 5 stemmer for Frankrig Jamet 
(PFE) og 20 stemmer for Stéphanie Yon-Courtain (Renew), og ingen hverken/eller. 
Stephanie Yon-Courtain (Renew) blev således valgt til tredje næstformand.

6. Valg af fjerde næstformand

Gabriel Mato (EPP) indstillede Jessica Polfjärd (EPP) som fjerde næstformand. Jessica 
Polfjärd (EPP) bekræftede, at hun var villig til at kandidere, og da der ikke var andre 
kandidater, blev hun valgt med akklamation (jf. forretningsordenens artikel 219, stk. 
2).

*** Afstemning afsluttet ***

7. Meddelelser fra formanden

Ingen sager under dette punkt.

8. Diverse sager

Ingen sager under dette punkt.

9. Tid for næste møde
 Den 24. juli 2024 kl. 9.00-12.30
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Mødet hævet kl. 12.27.
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* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
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(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
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(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


